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ขอนอบนอ้มพระผูม้ีพระภาคอรหนัตสมัมาสมัพุทธเจา้พระองคน์ัน้ 

(พระอรหนัตโคตมพุทธเจา้) 

Homage to Him The Blessed One: He is the Accomplished One, the 

Supremely Enlightened One, the Perfect Embodiment of Wisdom and 

Virtue, the Auspicious Pathfinder, the Knower of All Realms, the 

Incomparable Tamer of Individuals, the Supreme Master of Gods and 

Men, the Mightiest in Ten Thousand Universes and too far beyond Gods 

and Men's imaginations, the Awakened One, the Analyst.  
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Actually, the power of the Bra Parami - the good deeds of the Gautama 

Buddha as to the Mightiest of Ariya God is too far beyond people or 

Gods and Men's imaginations. See the true information via the จฬูนี

สตูร/Julani Sutta  พ.  ดกูรอานนท์ นั้นเป็นสาวก ส่วนพระตถาคตนับไม่ถ้วน ท่าน

พระอานนท ์ได้ทูลถามพระผูม้ีพระภาคแม้เป็นครั้งที่ ๓ ว่า ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 

ข้าพระองค์ได้สดับรับฟังมาเฉพาะพระพกัตร์พระผู้มีพระภาคว่า ดกูรอานนท ์สาวก

ของพระสขิีสัมมาสัมพุทธเจ้าซึ่งมีนามว่า อภภิู ยืนอยู่ในพรหมโลกท าให้พัน

โลกธาตุรูแ้จ้งได้ดว้ยเสียง พระเจ้าข้า ส่วนพระผู้มีพระภาคอรหันตสัมมาสัมพุทธ

เจ้าเล่า ทรงสามารถทีจ่ะท าโลกธาตุเทา่ไรให้รู้แจ้งได้ดว้ยพระสุรเสียง ฯ 

พ.  ดูกรอานนท ์เธอได้ฟังเรื่องพันโลกธาต ุเพียงเล็กน้อย ฯ อา. ขา้แต่พระผู้มีพระ

ภาค ข้าแต่พระสคุต บดันี้เป็นกาลเวลาแห่งเทศนาที่พระองค์จะพึงตรัส ภกิษุ

ทั้งหลายได้สดับธรรมเทศนาของพระผู้มีพระภาคแล้ว จกัทรงจ าไว ้ฯ  
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๔. อคัคญัญสตูร 

 

[๕๑] ข้าพเจ้าได้สดับมาอย่างน้ีสมัยหนึ่ง พระผูม้ีพระภาคประทับอยู่ ณ พระวิหาร

บุพพาราม เป็นปราสาทของนางวิสาขามิคารมารดา เขตพระนครสาวัตถี ก็โดย

สมัยนั้นแล วาเสฏฐสามเณรกับภารทวาชสามเณร เมือ่จ านงความเป็นภิกษุอยู่ อยู่

อบรมในส านักภิกษุทั้งหลาย เย็นวันหนึ่ง พระผู้มีพระภาคเสด็จออกจากที่หลีกเร้น 

เสด็จลงจากปราสาทแล้ว ทรงจงกรมอยู ่ณ ที่แจ้งในร่มเงาปราสาท วาเสฏสามเณร

ได้เห็นพระผู้มีพระภาค เสด็จออกจากที่หลีกเร้น เสด็จลงจากปราสาทก าลังเสด็จ

จงกรมอยู่ในท่ีแจ้ง ในร่มเงาปราสาทในเวลาเย็น 

 

ครั้นแล้วจึงเรียกภารทวาสามเณรมาพูดว่า ดกูรภารทวาชะผูม้ีอาย ุนี้พระผู้มีพระ

ภาคเสด็จออกจากที่หลีกเร้นในเวลาเย็น เสด็จลงจากปราสาททรงจงกรมอยู่ ณ ท่ี

แจ้งในร่มเงาปราสาท เรามาไปกันเถิด  พากนัเข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคถึงที่

ประทับ บางทีเราจะไดฟ้ังธรรมกีถาเฉพาะพระพักตร์ของพระองค์บ้างเป็นแม่นมั่น 

ส่วนภารทวาชสามเณรรับค าของวาเสฏฐสามเณรแลว้ ทันใดนั้น วาเสฏฐสามเณร

กับภารทวาชสามเณร พากันเข้าไปเฝ้าพระผูม้ีพระภาคถึงที่ประทับ ครั้นแล้วถวาย

บังคมพระผู้มีพระภาค แล้วชวนกันเดินตามเสด็จพระองคผ์ู้ก าลังเสด็จจงกรมอยู่  

 

ครั้งนั้นแล พระผูม้ีพระภาคตรัสเรยีกวาเสฏฐสามเณรมาแลว้ตรัสว่า ดกูรวาเสฏฐะ

และภารทวาชะ เธอทั้งสองมีชาติเป็นพราหมณ์ มตีระกลูเป็นพราหมณ์ ออกบวช

จากตระกูลพราหมณ์ ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ พวกพราหมณไ์ม่ด่าว่าเธอทั้ง

สองบ้างดอกหรือ ฯ สามเณรทั้งสองน้ันจึงกราบทลูว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ พวก

พราหมณ์พากันด่าว่าข้าพระองค์ทัง้สองด้วยค าเหยียดหยาม อย่างสมใจอย่าง

เต็มที่ ไม่มลีดหย่อนเลย  

 

พระผู้มีพระภาคจึงตรสัถามต่อไปว่า ก็พวกพราหมณ์พากันด่าว่าเธอทั้งสองด้วย

ถ้อยค าอันเหยียดหยาม อย่างสมใจอย่างเตม็ที่ ไม่มลีดหย่อนอย่างไรเล่า สามเณร

ทั้งสองกราบทูลว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ พวกพราหมณ์พากันว่าอย่างน้ีว่า 

พราหมณ์พวกเดียวเปน็วรรณะที่ประเสริฐทีสุ่ด วรรณะอื่นเลวทรามพราหมณ์พวก

เดียวเป็นวรรณะขาว พวกอื่นเป็นวรรณะด า พราหมณ์พวกเดียวบริสุทธ์ิ พวกอื่น

นอกจากพราหมณ์หาบริสุทธิ์ไม่ พวกพราหมณ์เป็นบุตรเกิดจากอรุะ เกิดจากปาก

ของพรหม มีก าเนิดมาจากพรหม พรหมเนรมิตขึ้น เป็นทายาทของพรหม  

 

เจ้าทั้งสองคนมาละวรรณะทีป่ระเสริฐที่สุดเสียแลว้ ไปเข้ารีดวรรณะที่เลวทราม คือ 

พวกสมณะที่มีศรีษะโล้น เป็นพวกคฤหบดี เป็นพวกด า เป็นพวกเกดิจากเท้าของ
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พรหม เจ้าทั้งสองคนมาละพวกที่ประเสริฐที่สุดใดเสีย ไปเข้ารีดวรรณะเลวทราม 

คือพวกสมณะที่มีศรีษะโล้น เป็นพวกคฤหบดี เป็นพวกด า เป็นพวกเกิดจากเท้าของ

พรหม ข้อนั้นไมด่ี ไมส่มควรเลย ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ พวกพราหมณ์พากันด่าว่า

ข้าพระองค์ทัง้สองด้วยถ้อยค าที่เหยียดหยาม อย่างสมใจอย่างเตม็ที่ ไม่มลีดหย่อน

เลยอย่างนีแ้ล 

 

พระองค์จึงตรัสว่า ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ พวกพราหมณร์ะลึกถึงเรื่องเกา่

ของพวกเขาไม่ได ้จึงพากันพูดอย่างน้ี พราหมณ์พวกเดยีวเป็นวรรณะทีป่ระเสริฐ

ที่สุด วรรณะอื่นเลวทราม พราหมณ์พวกเดียวเป็นวรรณะขาว พวกอื่นเป็นวรรณะ

ด า พราหมณ์พวกเดียวบริสุทธ์ิ พวกอื่นนอกจากพราหมณ์หาบริสทุธิ์ไม่ พวก

พราหมณ์เป็นบุตรเกิดจากอุระ เกดิจากปากของพรหม มีก าเนิดมาจากพรหม 

พรหมเนรมิตขึ้น เป็นทายาทของพรหมดังน้ี 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ก็ตามที่ปรากฏอยู่แล คือ นางพราหมณีทั้งหลายของ

พวกพราหมณ ์มีระดูบา้ง มีครรภ์บ้าง คลอดอยู่บ้าง ให้ลกูกินนมอยู่บ้าง อันที่จริง 

พวกพราหมณ์เหล่านัน้ กล็้วนแต่เกิดจากชอ่งคลอดของนางพราหมณีทั้งนั้น พากัน

อวดอ้างอย่างนีว้่า พราหมณ์พวกเดยีวเป็นวรรณะที่ประเสริฐที่สุด วรรณะอื่นเลว

ทราม พราหมณ์พวกเดียวเป็นวรรณะขาว พวกอื่นเป็นวรรณะด า พราหมณ์พวก

เดียวบริสทุธิ ์พวกอื่นนอกจากพราหมณ์หาบริสุทธิ์ไม่ พวกพราหมณ์เป็นบุตรเกิด

จากอุระ เกดิจากปากของพรหม มีก าเนิดมาจากพรหม พรหมเนรมิตขึ้น เป็น

ทายาทของพรหม เขาเหล่านั้นกล่าวตู่พรหม และพูดเท็จก็จะประสบแต่บาปเป็นอัน

มาก ฯ 

 

[๕๒] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ วรรณะเหล่านี้ มีอยู่สี่คือ กษัตรยิ์ พราหมณ์ 

แพศย์ ศูทร กก็ษัตริยบ์างพระองค์ในโลกนี้ มีปรกติฆ่าสตัว ์มีปรกติลกัทรัพย์ มี

ปรกติประพฤตผิิดในกามทั้งหลาย มีปรกติพดูเท็จ พูดส่อเสียด พูดค าหยาบ พูดเพ้อ

เจ้อ ละโมภมาก คิดปองร้ายผู้อื่น มีความเห็นผิด ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ด้วย

ประการดังทีก่ล่าวมานี้แล ธรรมเหล่าใดเปน็อกุศล นับว่าเป็นอกศุล เป็นธรรมมโีทษ 

นับว่าเป็นธรรมมีโทษ เป็นธรรมไม่ควรเสพ นับว่าเป็นธรรมไม่ควรเสพ ไม่ควรเป็น

อริยธรรม นับว่าไม่ควรเป็นอริยธรรม เป็นธรรมด า มีวิบากด า วิญญูชนติเตียน 

อกุศลธรรมเหลา่นั้น มปีรากฏอยูแ่ม้ในกษตัรยิ์บางพระองค์ในโลกนี้ ดูกรวาเสฏฐะ

และภารทวาชะ แม้พราหมณ์บางคนในโลกนี้ ฯลฯ แม้แพศย์บางคนในโลกนี ้ฯลฯ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ แม้ศูทรบางคนในโลกนี ้มีปรกติฆ่าสัตว์ มีปรกตลิัก

ทรัพย ์มีปรกตปิระพฤติผิดในกามทั้งหลาย มีปรกติพูดเท็จ พูดส่อเสียด พูดค า



หยาบ พูดเพ้อเจ้อ ละโมภมาก คดิปองร้ายผูอ้ื่น มีความเห็นผิด ดูกรวาเสฏฐะและ

ภารทวาชะ ด้วยประการดังทีก่ล่าวมานี้แล ธรรมเหลา่ใดเป็นอกุศล นับว่าเป็นอกุศล 

เป็นธรรมมีโทษ นับว่าเป็นธรรมมีโทษ เป็นธรรมไม่ควรเสพ นับว่าเป็นธรรมไม่ควร

เสพ ไม่ควรเป็นอริยธรรม นับว่าไม่ควรเป็นอริยธรรม เป็นธรรมด า มีวิบากด า 

วิญญูชนติเตยีน ธรรมเหล่านั้นมีปรากฏอยู่ แม้ในศูทรบางคนในโลกนี้ ฯ 

 

[๕๓] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ฝ่ายกษตัริย์บางพระองค์ในโลกนี้ เป็นผู้เว้น

ขาดจากการฆ่าสตัว ์เป็นผู้เว้นขาดจากการลักทรัพย ์เป็นผู้เว้นขาดจากการ

ประพฤติผิดในกาม เป็นผู้เว้นขาดจากการพดูเท็จ เป็นผู้เว้นขาดจากการพูด 

ส่อเสียด เป็นผู้เว้นขาดจากการพูดค าหยาบ เป็นผู้เว้นขาดจากการพูดเพ้อเจ้อ ไม ่

ละโมภมาก ไม่คิดปองร้ายผู้อื่น มีความเห็นชอบ ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ 

ด้วยประการดังที่กล่าวมานี้แล ธรรมเหล่าใดเป็นกุศล นับว่าเป็นกุศล เป็นธรรม 

ไม่มีโทษ นับว่าเป็นธรรมไม่มีโทษ เป็นธรรมที่ควรเสพ นับว่าเป็นธรรมทีค่วรเสพ 

ควรเป็นอรยิธรรม ควรนับว่าเป็นอรยิธรรม เป็นธรรมขาว มีวิบากขาว วิญญูชน

สรรเสริญ ธรรมเหล่านั้นมีปรากฏอยูแ่ม้ในกษัตริย์บางพระองค์ในโลกนี้ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ แม้พราหมณ์บางคนในโลกนี ้ฯลฯ แม้แพศย์บางคน 

ในโลกนี ้ฯลฯ แม้ศูทรบางคนในโลกนี ้เป็นผูเ้ว้นขาดจากการฆ่าสตัว์ ฯลฯ ไม ่

ละโมภมาก ไม่คิดปองร้ายผู้อื่น มีความเห็นชอบ ด้วยประการดังทีก่ล่าวมานี้แล 

ธรรมเหล่าใดที่เป็นกุศล นับว่าเป็นกุศล เป็นธรรมไม่มโีทษ นับว่าเป็นธรรมไม่ม ี

โทษ เป็นธรรมที่ควรเสพ นับว่าเป็นธรรมที่ควรเสพ ควรเป็นอริยธรรม นับว่า 

ควรเป็นอรยิธรรม เป็นธรรมขาว มีวิบากขาว วิญญูชนสรรเสริญ ธรรมเหล่านั้น 

มีปรากฏอยู่แม้ในศูทรบางคนในโลกนี ้ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ก็เมื่อวรรณะทัง้สี่เหล่านี้แล รวมเป็นบุคคลสองจ าพวก 

คือพวกทีต่ั้งอยู่ในธรรมด า วิญญูชนติเตยีนจ าพวกหนึ่ง  พวกทีต่ั้งอยู่ในธรรมขาว 

วิญญูชนสรรเสริญจ าพวกหน่ึงเช่นนี้ ไฉนพวกพราหมณ์จึงพากันอวดอ้างอยู่อยา่ง

นี้ว่า พราหมณ์พวกเดยีวเป็นวรรณะที่ประเสริฐที่สุด วรรณะอื่นเลวทราม พวก

พราหมณ์เป็นวรรณะขาว พวกอื่นเป็นวรรณะด า พราหมณ์พวกเดียวบริสุทธ์ิ พวก

อื่นนอกจากพราหมณห์าบริสุทธิ์ไม่ พราหมณ์พวกเดยีวเป็นบุตรเกิดจากอุระ เกิด

จากปากของพรหม มกี าเนิดมาจากพรหม พรหมเนรมิตขึ้น เป็นทายาทของพรหม 

ดังน้ีเล่า  

ท่านผู้รู้ทั้งหลายย่อมไม่รับรองถ้อยค าของพวกเขา ข้อนั้นเพราะเหตุไร ดูกรวา

เสฏฐะและภารทวาชะ เพราะว่า บรรดาวรรณะทั้งสี่เหล่านั้น ผู้ใดเป็นภิกษุสิ้นกิเลส

และอาสวะแลว้ อยูจ่บพรหมจรรย์แล้ว มกีิจที่ควรท า ท าเสร็จแล้ว ได้วางภาระเสีย 



แล้ว ลุถึงประโยชนข์องตนแลว้ สิ้นเครื่องเกาะเกี่ยวในภพแล้ว หลุดพ้นไปแล้ว 

เพราะรู้โดยชอบ ผู้นั้นปรากฏว่าเป็นผู้เลิศกวา่คนทั้งหลายโดยชอบธรรมแท้ มิได ้

ปรากฏโดยไม่ชอบธรรมเลย ดว้ยว่าธรรมเป็นของประเสริฐที่สุดในหมู่ชน ทั้งใน 

เวลาที่เห็นอยู ่ทั้งในเวลาภายหน้า ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ โดยบรรยาย 

นี้แล เธอทั้งสองพึงทราบเถิดว่า ธรรมเท่านั้นเป็นของประเสริฐที่สุดในหมู่ชน 

ทั้งในเวลาที่เห็นอยู ่ทัง้ในเวลาภายหน้า ฯ 

 

[๕๔] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ พระเจ้าปเสนทิโกศล ทรงทราบแน่ชัดว่า พระ

สมณโคดมผู้ยอดเยี่ยมได้ทรงผนวชจากศากยตระกลู ดังน้ี ดกูรวาเสฏฐะและภาร

ทวาชะ ก็พวกศากยตระกลูยังต้องเป็นผู้โดยเสด็จพระเจ้าปเสนทิโกศลอยู่ทุกๆ ขณะ

และพวกเจ้าศากยะต้องท าการนอบน้อม กราบไหว้ ต้อนรับอัญชลีกรรม 

สามีจิกรรมในพระเจ้าปเสนทิโกศลอยู่ ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ด้วยประการ

ดังที่กล่าวมานีแ้ล พวกเจ้าศากยะยังต้องกระท าการนอบน้อม กราบไหว้ ต้อนรับ 

อัญชลกีรรม สามีจิกรรมอันใดอยู่ในพระเจ้าปเสนทิโกศล 

 

แต่ถึงกระนั้น กิรยิาทีน่อบน้อม กราบไหว ้ตอ้นรับ อัญชลกีรรม และสามีจกิรรมอัน

นั้น พระเจ้าปเสนทิโกศลกย็ังทรงกระท าอยูใ่นตถาคต ดว้ยทรงถอืว่า พระสมณโค

ดมเป็นผู้มีพระชาติสูง เรามีชาติต่ ากว่า พระสมณโคดมเป็นผู้มีพระก าลัง เรามีก าลัง

น้อยกว่า พระสมณโคดมเป็นผู้มีคุณนา่เลื่อมใส เรามีคณุน่าเลื่อมใสน้อยกว่า พระ

สมณโคดมเป็นผู้สูงศักดิ์ เราเป็นผู้ต่ าศกัดิ์กวา่ดังน้ี 

 

แต่ที่แท้ พระเจ้าปเสนทิโกศลทรงสกัการะ เคารพ นับถือ บชูานอบน้อมพระธรรม

นั้นเทียว พระเจ้าปเสนทิโกศลทรงกระท าการนอบน้อม กราบไหว้ ต้อนรับ อัญชลี

กรรม สามีจิกรรม ในตถาคตอยู่ดว้ยอาการอย่างน้ี ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ 

โดยปรยิายนีแ้ล เธอทัง้สองพึงทราบเถิดว่า ธรรมเท่านั้นเป็นของประเสริฐที่สุดใน

หมู่ชน ทั้งในเวลาที่เห็นอยู่ ทั้งในเวลาภายหน้า ฯ 

 

[๕๕] พระผูม้พีระภาคไดต้รสัตอ่ไปวา่ ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ เธอทัง้สองคนมี

ชาตกิต็า่งกนั มชีือ่กเ็พีย้นกนั มโีคตรกแ็ผกกนั มตีระกลูกผ็ดิกนั พากนัทิง้เหยา้

เรอืนเสยี มาบวชเปน็บรรพชติ เมือ่จะมผีูถ้ามวา่ ทา่นทัง้สองนีเ้ปน็พวกไหน เธอทัง้

สองพงึตอบเขาวา่ ขา้พเจา้ทัง้สองเปน็พวกพระสมณศากยบตุรดงันีเ้ถดิ ดกูรวา

เสฏฐะและภารทวาชะ กผ็ูใ้ดแล มศีรทัธาตัง้มัน่เกดิขึน้แลว้แตร่ากแกว้ คอื

อรยิมรรค ประดษิฐานมัน่คง อนัสมณพราหมณ ์เทวดา มาร พรหม หรอืผูใ้ดผูห้นึง่

ในโลก ไมพ่รากไปได ้ควรเรยีกผูน้ัน้วา่ เปน็บตุรเกดิแตพ่ระอรุะ เกดิแตพ่ระโอฐษ์

ของพระผูม้พีระภาค เปน็ผูเ้กดิแตพ่ระธรรม เปน็ผูท้ีพ่ระธรรมเนรมติขึน้ เปน็ผูร้บั



มรดกพระธรรม ขอ้นัน้เพราะเหตไุร เพราะค าวา่ ธรรมกาย กด็ ีวา่พรหมกาย กด็ ี

วา่ธรรมภตู กด็ ีวา่พรหมภตู กด็ ี(ลว้น) เปน็ชือ่ของตถาคต ฯ 

 

[๕๖] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ มีสมัยบางครั้งบางคราว โดยลว่งระยะกาลยืด

ยาวชา้นาน ทีโ่ลกนีจ้ะพนิาศ เมือ่โลกก าลงัพนิาศอยู ่โดยมากเหลา่สัตว์ย่อมเกิดใน

ชั้นอาภัสสรพรหม สัตว์เหล่านั้นได้ส าเร็จทางใจ มีปีติเป็นอาหาร มรีัศมีซ่านออก

จากกายตนเอง สัญจรไปได้ในอากาศ อยู่ในวิมานอันงาม สถติอยู่ในภพน้ันส้ิน

กาลยืดยาวชา้นาน ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ มีสมยับางครั้ง บางคราว โดย

ระยะกาลยืดยาวช้านาน ทีโ่ลกนีจ้ะกลบัเจรญิ เมือ่โลกก าลงัเจรญิอยูโ่ดยมาก เหล่า

สัตว์พากันจฺติจากชั้นอาภัสสรพรหมลงมาเป็นอย่างนี้  

 

และสตัว์นัน้ได้ส าเร็จทางใจ มีปตีิเป็นอาหาร มรีัศมซี่านออกจากกายตนเอง สัญจร

ไปได้ในอากาศ อยู่ในวิมานอันงาม สถติอยู่ในภพน้ันส้ินกาลยืดยาวช้านาน ก็

แหละ สมยันัน้จกัรวาลทัง้สิน้นีแ้ล เปน็น้ าทัง้นัน้ มดืมนแลไมเ่หน็อะไร ดวงจันทร์

และดวงอาทติยก์็ยังไม่ปรากฏ ดวงดาวนกัษัตรทั้งหลายก็ยังไม่ปรากฏ กลางวัน

กลางคืนก็ยังไม่ปรากฏ เดือนหนึ่งและกึ่งเดอืนก็ยังไม่ปรากฏ ฤดแูละปกี็ยังไม่

ปรากฏ 

 

เพศชายและเพศหญิงก็ยังไม่ปรากฏ สัตวท์ั้งหลาย ถึงซึ่งอันนับเพียงว่าสัตว์เท่า 

นั้น ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นต่อมา โดยล่วงระยะกาลยืดยาวชา้นาน เกิด 

ง้วนดินลอยอยู่บนน้ าทั่วไป ได้ปรากฏแก่สตัว์เหล่านั้นเหมือนนมสดที่บุคคลเคีย่ว 

ให้งวด แล้วตั้งไว้ให้เย็นจับเป็นฝาอยูข่้างบน ฉะน้ันง้วนดินน้ันถึงพร้อมด้วยส ี

กลิ่น รส มีสีคล้ายเนยใส หรือเนยข้นอย่างด ีฉะน้ัน มรีสอร่อยดุจรวงผึ้ง 

เล็กอันหาโทษมิได ้ฉะนั้น ฯ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ต่อมามีสัตว์ผูห้นึ่งเป็นคนโลนพูดว่า ท่านผู้เจริญ

ทั้งหลาย นี่จักเป็นอะไร แลว้เอานิว้ชอ้นงว้นดนิขึ้นลองลิ้มด ูเมื่อเขาเอาน้ิวช้อน

ง้วนดินขึ้นลองลิ้มดูอยู ่ง้วนดินไดซ้าบซา่นไปแลว้ เขาจึงเกิดความอยากขึ้น ดกูร

วาเสฏฐะและภารทวาชะ แม้สัตว์พวกอื่นก็พากันกระท าตามอย่างสัตว์นั้น เอาน้ิว

ช้อนง้วนดินขึ้นลองลิม้ดู เมื่อสัตว์เหล่านั้นพากันเอาน้ิวช้อนงว้นดนิขึ้นลองลิ้มดูอยู ่

ง้วนดินได้ซาบซ่านไปแล้ว สัตว์เหล่านั้นจึงเกิดความอยากขึ้น ต่อมาสัตว์เหล่านั้น

พยายามเพ่ือจะปั้นงว้นดินให้เป็นค าๆ ด้วยมือแลว้บริโภค  

 

ดูกรเสฏฐะและภารทวาชะ ในคราวที่พวกสตัว์พยายามเพ่ือจะปัน้งว้นดนิให้เป็น

ค าๆ ด้วยมือแล้วบริโภคอยู่นั้น เมื่อรัศมีกายของสัตว์เหลา่นั้นก็หายไปแลว้ ดวง



จันทร์และดวงอาทิตยก์็ปรากฏ เมื่อดวงจันทร์และดวงอาทิตย์ปรากฏแลว้ ดวงดาว

นักษัตรทั้งหลายก็ปรากฏ เมื่อดวงดาวนกัษัตรปรากฏแล้ว กลางคืนและกลางวันก็

ปรากฏ เมื่อกลางคืนและกลางวันปรากฏแลว้ เดือนหนึ่งและกึ่งเดอืนก็ปรากฏ เมื่อ

เดือนหนึ่งและกึ่งเดือนปรากฏอยู ่ฤดูและปกีป็รากฏ ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ 

ด้วยเหตุเพียงเท่าน้ีแล โลกนี้จึงกลับเจริญขึน้มาอีก ฯ 

 

[๕๗] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นต่อมาสัตว์เหล่านั้นพากันบริโภคง้วนดิน 

รับประทานง้วนดิน มีงว้นดินเป็นอาหาร ด ารงอยู่ได้สิ้นกาลช้านาน ด้วยเหตุที่สัตว์

เหล่านั้นมัวเพลินบริโภคง้วนดินอยู่ รับประทานง้วนดิน มีง้วนดินเป็นอาหาร ด ารง

อยู่ได้ส้ินกาลช้านาน สตัวเ์หลา่นัน้จงึมรีา่งกายแขง็กลา้ขึน้ทกุท ีทัง้ผวิพรรณก็

ปรากฏวา่แตกตา่งกนัไป สตัว์บางพวกมีผวิพรรณงาม สตัว์บางพวกม ี

ผิวพรรณไม่งาม ในสตัว์ทั้งสองพวกนั้น สตัว์พวกที่มีผวิพรรณงามนั้นพากันดูหมิ่น 

สัตว์พวกที่มผีิวพรรณไม่งามว่า พวกเรามผีวิพรรณดกีว่าพวกท่าน พวกท่านมีผวิ 

พรรณเลวกว่าพวกเรา ดังน้ี  

 

เมือ่สตัวท์ัง้สองพวกนัน้เกดิมกีารไวต้วัดหูมิน่กนัขึน้ เพราะทะนงตวัปรารภ

ผวิพรรณเปน็ปจัจยั งว้นดนิกห็ายไป เมื่องว้นดินหายไปแลว้ สตัว์เหล่านั้นจึงพากัน

จับกลุม่ ครั้นแล้วต่างก็บ่นถึงกันว่า รสดีจริง รสดีจริง ดังน้ี ถึงทกุวนัน้ีก็เหมือนกัน 

คนเป็นอันมากได้ของที่มีรสดีอย่างใดอย่างหนึ่ง มักพูดกันอย่างนีว้่า รสอร่อยแท้ๆ 

รสอร่อยแท้ๆ ดังน้ี พวกพราหมณ์ระลกึได้ถึงอักขระ ๑- (@๑. หมายถึงเรื่องราว) ทีรู่้

กันว่าเป็นของด ีเป็นของโบราณนั้นเท่านั้น แต่ไม่รูช้ัดถึงเนื้อความแห่งอักขระนั้น

เลย ฯ 

 

[๕๘] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นต่อมา เมือ่งว้นดนิของสตัวเ์หลา่นัน้หายไป

แลว้กเ็กดิมกีระบดินิขึน้ กระบิดินน้ันปรากฏลักษณะคล้ายเห็ด กระบิดินน้ันถึงพร้อม

ด้วยส ีกลิ่น รส มีสีเหมือนเนยใส หรือเนยข้นอย่างดีฉะนั้น ไดม้ีรสอร่อยดุจรวงผึ้ง

เล็กอันหาโทษมิได้ฉะนั้น ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งน้ัน สตัว์เหล่านั้น

พยายามจะบริโภคกระบิดิน สัตว์เหล่านั้นบรโิภคกระบดิินอยู่ รับประทานกระบิดิน 

มีกระบิดินเป็นอาหาร ด ารงอยู่ได้สิ้นกาลนาน ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ โดย

ประการที่สตัว์เหล่านัน้บริโภคกระบิดินอยู่ รับประทานกระบิดิน มกีระบดิินเป็น

อาหาร ด ารงอยู่ได้สิ้นกาลช้านาน  

สัตว์เหล่านั้นจึงมรี่างกายแข็งกล้าขึ้นทกุที ทัง้ผิวพรรณก็ปรากฏวา่แตกต่างกันไป 

สัตว์บางพวกมผีิวพรรณงาม สตัว์บางพวกมผีิวพรรณไม่งาม ในสตัว์ทั้งสองจ าพวก

นั้น สัตว์พวกทีม่ีผวิพรรณงาม พากันดูหมิ่นสัตว์พวกที่มผีิวพรรณไม่งามว่า พวก

เรามีผวิพรรณดกีว่าพวกท่าน พวกท่านมผีิวพรรณเลวกว่าพวกเรา ดังน้ี เมือ่สตัว์



ทัง้สองพวกนัน้ เกดิมกีารไวต้วัดหูมิน่กนัขึน้ เพราะทะนงตวัปรารภผวิพรรณเปน็

ปจัจยั กระบดินิกห็ายไป เมื่อกระบิดินหายไปแลว้ กเ็กดิมเีครอืดนิขึน้ เครือดินนั้น

ปรากฏคล้ายผลมะพรา้วทีเดียวเครือดินน้ัน ถึงพร้อมดว้ยส ีรส กลิน่ มีสีคลา้ยเนย

ใส หรือเนยข้นอย่างดฉีะน้ัน ได้มรีสอร่อยดจุรวงผึ้งเลก็อันหาโทษมิได้ฉะนั้น ฯ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งน้ัน สตัว์เหล่านั้นพยายามจะบรโิภคเครือดิน สัตว์

เหล่านั้นบริโภคเครือดนิอยู่ รบัประทานเครือดิน มีเครือดินเป็นอาหาร ด ารงมาได้

สิ้นกาลช้านาน โดยประการที่สตัว์เหล่านั้นบริโภคเครือดินอยู ่รับประทานเครือดิน 

มีเครือดินนั้นเป็นอาหาร ด ารงมาได้สิ้นกาลช้านาน สตัว์เหล่านั้นจึงมีร่างกายแข็ง

กล้าขึ้นทุกที ทั้งผิวพรรณก็ปรากฏว่าแตกต่างกันไป สัตว์บางพวกมีผิวพรรณงาม 

สัตว์บางพวกมผีิวพรรณไม่งาม ในสัตว์ทั้งสองพวกนั้น สตัว์พวกทีม่ีผิวพรรณงาม 

พากันดูหมิ่นพวกที่มีผวิพรรณไม่งามว่า พวกเรามผีิวพรรณดีกว่าพวกท่าน พวก

ท่านมีผิวพรรณเลวกวา่พวกเรา ดังน้ี  

 

เมือ่สตัวท์ัง้สองพวกนัน้เกดิมกีารไวต้วัดหูมิน่กนั เพราะทะนงตวัปรารภผวิพรรณ

เปน็ปจัจยั เครอืดนิกห็ายไป เมื่อเครือดินหายไปแลว้ สตัว์เหลา่นั้นก็พากันจับกลุม่ 

ครั้นแล้วตา่งก็บ่นถึงกนัว่า เครือดินได้เคยมแีก่พวกเราหนอ เดี๋ยวนี้เครือดินของ

พวกเราได้สูญหายเสียแลว้หนอ ดังน้ี ถึงทุกวันนี้ก็เหมือนกัน คนเป็นอันมาก พอถูก

ความระทมทกุข์อย่างใดอย่างหนึ่งมากระทบ ก็มกับ่นกันอย่างนี้วา่ สิ่งของของเรา

ทั้งหลายได้เคยมีแล้วหนอ แต่เดี๋ยวนี้ สิ่งของของเราทั้งหลายได้มาสูญหายเสียแล้ว

หนอ ดังน้ี พวกพราหมณ์ระลกึได้ถึงอกัขระที่รู้กันว่าเป็นของดีเปน็ของโบราณนั้น

เท่านั้น แต่ไมรู่ช้ัดถึงเนื้อความแห่งอักขระนัน้เลย ฯ 

 

[๕๙] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นต่อมา เมือ่เครอืดนิของสตัวเ์หลา่นัน้

หายไปแลว้ กเ็กดิมขีา้วสาลขีึน้เองในทีท่ีไ่มต่อ้งไถ เป็นข้าวไม่มรี า ไม่มีแกลบ ขาว

สะอาด กลิ่นหอม มีเมล็ดเป็นข้าวสาร ตอนเย็นสัตว์เหล่านั้นน าเอาข้าวสาลีชนดิใด

มาเพ่ือบริโภคในเวลาเย็น ตอนเช้าข้าวสาลชีนิดนั้นที่มีเมล็ดสุกก็งอกขึ้นแทนที่ 

ตอนเช้าเขาพากันไปน าเอาข้าวสาลีใดมาเพื่อบริโภคในเวลาเช้า ตอนเย็นขา้วสาลี

ชนิดนั้นที่มีเมล็ดสุกแล้วก็งอกขึ้นแทนที ่ไมป่รากฏว่าบกพร่องไปเลย  

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งน้ัน พวกสตัว์บรโิภคข้าวสาลีที่เกิดขึ้นเองในที่ท่ี

ไม่ต้องไถ พากันรับประทานขา้วสาลีนั้น มขี้าวสาลีนั้นเป็นอาหารด ารงมาได้ส้ิน

กาลช้านาน ก็โดยประการที่สตัว์เหลา่นั้นบรโิภคข้าวสาลีอันเกิดขึน้เอง อยู่ 

รับประทานข้าวสาลีนัน้ มีข้าวสาลีนั้นเป็นอาหาร ด ารงมาได้สิ้นการช้านาน สัตว์

เหล่านั้นจึงมีร่างกายแข็งกล้าขึ้นทกุท ีทั้งผวิพรรณก็ปรากฏวา่แตกต่างกันออกไป  



 

สตรกีม็เีพศหญงิปรากฏ และบรุษุกม็เีพศชายปรากฏ นัยว่า สตรกีเ็พ่งดูบุรุษอยู่

เสมอ และบุรษุก็เพ่งดสูตรีอยู่เสมอ เมื่อคนทัง้สองเพศ ต่างเพ่งดูกนัอยู่เสมอ ก็เกิด

ความก าหนัดขึ้น เกิดความเร่าร้อนขึ้นในกาย เพราะความเร่าร้อนเป็นปัจจัย เขา

ทั้งสองจึงเสพเมถุนธรรมกัน ฯ ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ก็โดยสมัยนั้นแล สตัว์

พวกใดเห็นพวกอื่นเสพเมถุนธรรมกันอยู ่ยอ่มโปรยฝุ่นใส่บ้าง โปรยเถ้าใส่บา้ง 

โยนมูลโคใส่บา้ง  

 

พร้อมกับพูดว่า คนชาติชั่ว จงฉิบหาย คนชาติชั่ว จงฉิบหาย ดังน้ี แล้วพูดต่อไปว่า 

ก็ท าไมขึ้นชื่อว่าสตัว ์จึงท าแก่สตัว์เช่นนี้เล่า ข้อทีว่่ามานั้น จึงได้เป็นธรรมเนียมมา

จนถึงทุกวันนี ้ในชนบทบางแห่ง คนทั้งหลาย โปรยฝุ่นใส่บ้าง โปรยเถ้าใส่บา้ง 

โยนมูลโคใส่บ้าง ในเมื่อเขาจะน าสัตว์ที่ประพฤติชัว่รา้ยไปสู่ตะแลงแกง พวก

พราหมณ ์มาระลกึถึงอักขระที่รูก้ันว่าเป็นของดี อันเป็นของโบราณนั้นเท่าน้ัน แต่

พวกเขาไมรู่้ชดัถึงเนื้อความแห่งอักขระนั้นเลย ฯ 

 

[๖๐] ดูกรวาเสฏฐะและภารวาชะ ก็สมยันั้นการโปรยฝุ่นใสก่ันเป็นต้นน้ันแล สมมติ

กันว่าไม่เป็นธรรม มาในบัดน้ี สมมตกิันวา่เป็นธรรมขึ้น ก็สมัยนั้นสัตว์พวกใด เสพ

เมถุนกัน สัตว์พวกนั้นเข้าบ้านหรือนิคมไม่ได ้สิ้นสองเดือนบ้าง สามเดือนบ้าง ดูกร

วาเสฏฐะและภารทวาชะ เมื่อใดแล สตัวท์ัง้หลายพากนัเสพอสทัธรรมนัน่อยูเ่สมอ 

เมือ่นัน้ จงึพยายามสรา้งเรอืนกนัขึน้ เพ่ือเปน็ที่ก าบังอสัทธรรมนั้น ครั้งนั้น สัตว์ผู้

หนึ่ง เกิดความเกียจคร้านขึ้น จึงได้มีความเห็นอย่างนี้ว่า ดกูรท่านผู้เจริญ เราชา่ง

ล าบากเสยีนี่กระไร ทีต่้องไปเก็บข้าวสาลมีา ทั้งในเวลาเย็นส าหรบัอาหารเย็น ท้ัง

ในเวลาเช้าส าหรับอาหารเช้า  

 

อย่ากระนั้นเลย เราควรไปเกบ็เอาขา้วสาลมีาไวเ้พือ่บรโิภคทัง้เยน็ทัง้เชา้เสยีคราว

เดยีวเถดิ ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ต่อแต่นั้นมา สตัวผ์ู้นั้นก็ไปเก็บเอาข้าวสาลี

มาไว้เพ่ือบริโภคทั้งเยน็ทั้งเช้าเสียคราวเดียวกัน ฉะน้ีแล ดกูรวาเสฏฐะและภารทวา

ชะครั้งนั้น สัตว์ผู้หนึ่งเข้าไปหาสัตวผ์ู้นั้นแล้วชวนว่า ดกูรสตัวผ์ู้เจรญิ มาเถิด เรา 

จักไปเก็บขา้วสาลีกัน สัตว์ผู้นั้นตอบว่า ดกูรสัตว์ผู้เจริญ ฉันไปเก็บเอาข้าวสาล ี

มาไว้เพ่ือบริโภคพอทัง้เย็นทั้งเช้าเสียคราวเดียวแลว้  

 

ต่อมา สตัวผ์ู้นั้นถือตามแบบอย่างของสัตว์ผูน้ั้น จึงไปเก็บเอาข้าวสาลีมาไว้คราว

เดียวเพือ่สองวนั แลว้พูดว่าได้ยินว่า แม้อย่างน้ีก็ดีเหมือนกันท่านผูเ้จริญ  ดูกรวา

เสฏฐะและภารทวาชะ ต่อมาสัตว์อีกผู้หน่ึง เขา้ไปหาสัตว์ผู้นั้น แล้วชวนว่า ดกูร



สัตว์ผู้เจริญ มาเถิด เราจักไปเก็บข้าวสาลีกนั สัตวผ์ู้นั้นตอบว่า ดกูรสตัว์ผู้เจริญ ฉัน

ไปเก็บเอาข้าวสาลีมาไว้เพ่ือบริโภคพอทั้งเยน็ทั้งเช้าเสียคราวเดียวแลว้ ฯ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งน้ันแล สตัว์ผู้นั้นถือตามแบบอย่างของ 

สัตว์นั้น จึงไปเก็บเอาข้าวสาลีมาไว้คราวเดยีว เพือ่สีว่นั แล้วพูดวา่ แม้อย่างนี ้

ก็ดีเหมือนกัน ท่านผู้เจริญ ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ต่อมาสตัวอ์ีกผู้หนึ่ง 

เข้าไปหาสัตว์ผู้นั้น แลว้ชวนว่า ดูกรสัตว์ผู้เจริญ มาเถิด เราจกัไปเก็บข้าวสาล ี

กัน สัตว์ผู้นั้นตอบว่า ดูกรสตัวผ์ู้เจริญ ข้าพเจ้าได้ไปเก็บข้าวสาลมีาไว้คราวเดียว 

เพ่ือส่ีวันแลว้ 

 

ครั้งนั้นแล สตัวผ์ู้นั้น ถือตามแบบอย่างของสัตว์นั้น จึงไปเก็บข้าวสาลีมาไว้คราว

เดียว เพือ่แปดวนั แลว้พูดว่า แม้อย่างนีก้็ดีเหมือนกันท่านผู้เจริญ เมื่อใด สัตว์

ทั้งหลายเหล่านั้นพยายามเก็บข้าวสาลีสะสมไว้เพ่ือบริโภคกันขึ้น เมื่อน้ันแล ข้าว

สาลีนั้นจึงกลายเป็นขา้วมีร าห่อเมล็ดบ้าง มแีกลบหุ้มเมล็ดบา้ง ต้นที่ถูกเกี่ยวแล้วก็

ไม่กลับงอกแทน ปรากฏว่าขาดเป็นตอนๆ (ตั้งแต่นั้นมา) จึงไดม้ีขา้วสาลีเป็นกลุม่ๆ 

ฯ 

 

[๖๑] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ในครั้งนัน้ สัตว์เหล่านั้นพากันมาจับกลุ่ม ครั้น

แล้วต่างก็มาปรับทุกขก์ันว่า ดูกรท่านผู้เจรญิ เดี๋ยวนี ้เกิดมีธรรมทั้งหลายอันเลว

ทรามปรากฏขึ้นในสัตว์ทั้งหลายแล้ว ด้วยว่า เมื่อก่อนพวกเราได้เป็นผู้ส าเร็จทาง

ใจ มีปีติเป็นอาหาร มรีัศมีซ่านออกจากกายตนเอง สัญจรไปได ้ในอากาศ อยู่ใน

วิมานอันงาม สถติอยู่ในวิมานน้ันส้ินกาลยืดยาวชา้นาน บางครั้งบางคราวโดย

ระยะยืดยาวช้านาน เกิดง้วนดินลอยขึ้นบนน้ า ทั่วไปแก่เราทุกคน ง้วนดินนั้นถึง

พร้อมด้วยสี กลิ่น รส พวกเราทุกคนพยายามปั้นง้วนดินกระท าให้เป็นค าๆ  

 

ด้วยมือทั้งสองเพื่อจะบริโภค เมื่อพวกเราทุกคน พยายามปั้นง้วนดนิกระท าให้เป็น

ค าๆ ด้วยมือทั้งสองเพือ่จะบริโภคอยู ่รัศมีกายก็หายไป เมื่อรัศมกีายหายไปแล้ว  

ดวงจันทรด์วงอาทติยก์็ปรากฏขึ้น เมื่อดวงจนัทร์ดวงอาทิตย์ปรากฏขึ้นแล้ว ดาว

นักษัตรทั้งหลายก็ปรากฏขึ้น เมื่อดวงดาวนักษัตรทั้งหลายปรากฏขึน้แล้ว กลางคืน

และกลางวันก็ปรากฏขึ้น เมื่อกลางคืนและกลางวันปรากฏขึ้นแลว้ เดือนหนึ่งและกึ่ง

เดือนก็ปรากฏขึ้น เมื่อเดือนหนึ่งและกึ่งเดือนปรากฏขึ้นแลว้ ฤดแูละปีก็ปรากฏ พวก

เราทุกคนบริโภคง้วนดินอยู่ รับประทานง้วนดิน มีง้วนดินเป็นอาหารด ารงชีพอยู่ได้

สิ้นกาลช้านาน เพราะมีธรรมทั้งหลายที่เป็นอกุศลชั่วช้าปรากฏขึน้แก่พวกเรา ง้วน

ดินจึงหายไป เมื่องว้นดินหายไปแลว้ จึงมีกระบิดินปรากฏขึ้น กระบิดินนั้นถึงพร้อม

ด้วยส ีกลิ่น รส พวกเราทุกคนบรโิภคกระบิดนิ เมื่อพวกเราทกุคนบริโภคกระบิดิน



นั้นอยู ่รับประทานกระบิดิน มกีระบดิินเป็นอาหาร ด ารงอยู่ได้สิ้นกาลช้านาน 

เพราะมีธรรมทั้งหลายที่เป็นอกุศลชั่วช้าปรากฏขึ้นแก่พวกเรา กระบิดินจึงหายไป 

เมื่อกระบดิินหายไปแล้ว 

 

จึงมีเครอืดนิปรากฏขึน้ เครือดินนั้นถึงพร้อมด้วยส ีกลิ่น รส พวกเราทุกคนพยายาม

บริโภคเครือดิน เมื่อพวกเราทุกคนบริโภคเครือดินนั้นอยู ่รับประทานเครือดิน มี

เครือดินเป็นอาหาร ด ารงอยู่ได้สิ้นกาลช้านาน เพราะมีธรรมทั้งหลายที่เป็นอกุศล

ชั่วชา้ปรากฏขึ้นแก่พวกเราเครือดินจึงหายไป เมื่อเครือดินหายไปแลว้ 

 

จึงมีขา้วสาลปีรากฏขึน้เองในที่ไม่ต้องไถ เป็นข้าวที่ไม่มรี า ไม่มแีกลบ ขาวสะอาด 

กลิ่นหอม มีเมลด็เป็นขา้วสาร ตอนเย็นพวกเราทุกคนไปน าเอาข้าวสาลชีนิดใดมา

เพ่ือบริโภคในเวลาเยน็ตอนเช้าข้าวสาลชีนดินั้นที่มีเมล็ดสกุก็งอกขึ้นแทนที่ ตอน

เช้าพวกเราทกุคนไปน าเอาข้าวสาลีชนิดใดมาเพ่ือบริโภคในเวลาเช้า ตอนเย็น 

ข้าวสาลีชนิดนั้นทีม่ีเมล็ดสุกก็งอกขึ้นแทนที่ ไม่ปรากฏวา่บกพร่องไปเลย เมือ่พวก

เราทุกคนบริโภคข้าวสาลีซึ่งเกิดขึ้นเองในทีไ่ม่ต้องไถอยู่ รบัประทานข้าวสาลีนั้น มี

ข้าวสาลีนั้นเป็นอาหารด ารงอยู่ได้สิ้นกาลชา้นาน เพราะมีธรรมทัง้หลายที่เป็น

อกุศลชั่วช้าปรากฏขึน้แก่พวกเรา  

 

ขา้วสาลนีัน้จงึกลายเปน็ขา้วมรี าหุม้เมลด็บา้ง มแีกลบหอ่เมลด็ไวบ้า้ง 

แม้ต้นที่เกีย่วแลว้ก็ไมง่อกขึ้นแทนที่ ปรากฏว่าขาดเป็นตอนๆ จึงได้มีข้าวสาล ี

เป็นกลุ่มๆ อย่ากระนั้นเลย พวกเราควรมาแบง่ข้าวสาลีและปกัปันเขตแดนกัน 

เสียเถิด ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นแล้ว สัตว์ทั้งหลายจึงแบง่ข้าวสาล ี

ปักปันเขตแดนกัน ฯ 

 

[๖๒] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งนั้นแล สตัวผ์ูห้นึง่เปน็คนโลภ สงวนสว่น

ของตนไว ้ไปเกบ็เอาสว่นอืน่ทีเ่ขาไมไ่ดใ้หม้าบรโิภค สัตว์ทั้งหลายจึงชว่ยกันจับ

สัตว์ผู้นั้น ครั้นแลว้ ไดต้ักเตือนอยา่งน้ีว่า แนะ่สัตวผ์ู้เจริญ ก็ท่านกระท ากรรมชั่วช้า

นัก ที่สงวนส่วนของตนไว้ ไปเก็บเอาส่วนอื่นที่เขาไม่ได้ให้มาบรโิภค ท่านอย่าได้

กระท ากรรมชั่วช้าเห็นปานน้ีอีกเลย ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ สัตว์ผู้นั้นแล 

รับค าของสตัว์เหล่านัน้แล้ว แม้ครั้งที ่๒ ... แม้ครั้งที ่๓ (แต่) สัตวน์ั้นสงวนส่วนของ

ตนไว ้ไปเก็บเอาส่วนอื่นที่เขาไม่ได้ให้มาบริโภค สัตว์เหล่านั้นจึงช่วยกันจับสัตว์ผู้

นั้น ครั้นแลว้ ไดต้ักเตอืนว่า แนะ่ สตัวผ์ู้เจรญิ ท่านท ากรรมอันชัว่ช้านัก ที่สงวน

ส่วนของตนไว ้(แต่ยัง)ไปเอาส่วนที่เขาไม่ได้ให้มาบริโภค ทา่นอย่าได้กระท ากรรม

อันชั่วชา้เห็นปานน้ีอีกเลย 

 



สตัวพ์วกหนึง่ประหารดว้ยฝา่มอื พวกหนึ่งประหารดว้ยก้อนดินบ้าง พวกหนึ่ง

ประหารดว้ยท่อนไม ้ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ก็นยัเพราะมีเหตุเช่นน้ันเป็นต้น

มา การถือเอาส่ิงของที่เจ้าของไม่ได้ให้จึงปรากฏ การติเตยีนจึงปรากฏ การกล่าว

เท็จจึงปรากฏ การถือท่อนไม้จึงปรากฏ ครั้งนั้นแล พวกสตัว์ที่เป็นผู้ใหญ่จึงประชุม 

กัน ครั้นแล้ว ต่างก็ปรบัทุกขก์ันว่า  

 

“พอ่เอย๋ กก็ารถอืเอาสิง่ของทีเ่จา้ของไมไ่ด้ ใหจ้กัปรากฏ การตเิตยีนจกัปรากฏ 

การพดูเทจ็จกัปรากฏ การถอืทอ่นไมจ้กัปรากฏ ในเพราะบาปธรรมเหลา่ใด บาป

ธรรมเหลา่นัน้เกดิปรากฏแลว้ในสตัวท์ัง้หลาย อยา่กระนัน้เลย พวกเราจกัสมมติ

สตัวผ์ูห้นึง่ใหเ้ปน็ผูว้า่กลา่วผูท้ีค่วรวา่กลา่วไดโ้ดยชอบ ใหเ้ปน็ผูต้เิตยีนผูท้ีค่วรติ

เตยีนไดโ้ดยชอบ ใหเ้ปน็ผูข้บัไล ่ผูท้ีค่วรขบัไลไ่ดโ้ดยชอบ สว่นพวกเราจกัแบง่

สว่นขา้วสาลใีหแ้กผู่น้ัน้” ดังน้ี 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้นแล้ว สตัวเ์หลา่นัน้พากนัเขา้ไปหาสตัวท์ี ่

สวยงามกวา่ นา่ดนูา่ชมกวา่ นา่เลือ่มใสกวา่ และนา่เกรงขามมากกวา่สตัวท์กุคน 

แล้ว จึงแจ้งเรื่องน้ีวา่ “ข้าแต่สตัวผ์ู้เจริญ มาเถิดพ่อ ขอพ่อจงว่ากลา่วผู้ที่ควรว่า 

กล่าวได้โดยชอบ จงตเิตียนผู้ที่ควรติเตียนได้โดยชอบ จงขับไลผู่ท้ี่ควรขับไล่ได ้

โดยชอบเถิด ส่วนพวกข้าพเจ้าจกัแบ่งสว่นข้าวสาลีให้แก่พ่อ” ดกูรวาเสฏฐะและ 

ภารทวาชะ สตัวผ์ู้นั้นแลรับค าของสตัว์เหล่านั้นแล้ว จึงว่ากล่าวผู้ทีค่วรว่ากล่าวได ้

โดยชอบ ติเตียนผูท้ี่ควรติเตียนได้โดยชอบ ขับไลผู่้ที่ควรขับไล่ไดโ้ดยชอบ 

ส่วนสัตว์เหล่านั้นก็แบง่ส่วนข้าวสาลีให้แก่สตัว์ที่เป็นหัวหน้านั้น ฯ 

 

[๖๓] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ เพราะเหตุผู้ที่เป็นหัวหน้าอันมหาชนสมมต ิดังน้ี

แล อักขระว่า มหาชนสมมต ิจงึอบุตัขิึน้เปน็อนัดบัแรก เพราะเหตุผู้ที่เป็นหัวหน้า 

เป็นใหญ่ยิ่งแห่งเขตทัง้หลาย ดังน้ีแล อกัขระวา่กษตัรยิ ์กษตัรยิ ์จงึอบุตัขิึน้เปน็

อนัดบัทีส่อง เพราะเหตุที่ผู้เป็นหัวหน้ายังชนเหล่าอื่นให้สุขใจได้โดยธรรม ดังน้ีแล 

อักขระว่า ราชา ราชา จงึอบุตัขิึน้เปน็อนัดบัทีส่าม  

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ดว้ยประการดงัน้ีแล การบังเกิดขึ้นแห่งพวกกษตัรยิ์

นั้น มีขึ้นได ้เพราะอกัขระทีรู่้กันว่าเป็นของดี เป็นของโบราณอย่างน้ีแล เรื่องของ

สัตว์เหล่านั้น จะต่างกนัหรือเหมือนกัน จะไมต่่างกันหรือไม่เหมือนกัน ก็ด้วยธรรม

เท่านั้น ไม่ใช่นอกไปจากธรรม ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ความจริง ธรรม

เท่านั้นเป็นของประเสริฐสุดในประชุมชนทั้งในเวลาที่เห็นอยู่ ทั้งในเวลาภายหน้า 

ฯ 

 



[๖๔] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ครั้งนั้นแล สตัว์บางจ าพวกได้มคีวามคิดขึ้น

อย่างน้ีว่า “พ่อเอย๋ การถอืเอาสิง่ของทีเ่จา้ของไมไ่ดใ้หจ้กัปรากฏการตเิตยีน จกั

ปรากฏการกลา่วเทจ็ จกัปรากฏการถอืทอ่นไม ้จกัปรากฏการขบัไล ่จกัปรากฏใน

เพราะบาปธรรมเหลา่ใด บาปธรรมเหลา่นัน้เกดิปรากฏแลว้ในสตัวท์ัง้หลาย อยา่

กระนัน้เลย พวกเราควรไปลอยอกศุลธรรมทีช่ัว่ชา้กนัเถดิ” สัตว์เหล่านั้นพากันลอย

อกุศลธรรมทีช่ั่วช้าแลว้  

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ เพราะเหตุที่สตัว์เหล่านั้นพากันลอยอกุศลธรรมทีช่ั่ว

ช้าอยู ่ดังน้ีแล อกัขระว่า พวกพราหมณ์ๆ  จงึอบุตัขิึน้เปน็อนัดบัแรก พราหมณ์

เหล่านั้นพากันสร้างกระท่อม ซึ่งมงุและบังดว้ยใบไม้ในราวป่า เพ่งอยู่ในกระท่อม

ซึ่งมุงและบังดว้ยใบไม้ พวกเขาไม่มกีารหุงต้ม และไม่มีการต าข้าว เวลาเย็น เวลา

เช้า ก็พากันเที่ยวแสวงหาอาหารตามคามนคิมและราชธานี เพ่ือบริโภคในเวลาเย็น

เวลาเช้า เขาเหลา่นั้นครั้นได้อาหารแลว้ จึงพากันกลับไปเพ่งอยู่ในกระท่อมซึ่งมุง

และบังด้วยใบไม้ในราวป่าอีก  

 

คนทั้งหลายเห็นพฤตกิารณ์ของพวกพราหมณ์นั้น แลว้พากันพูดอย่างน้ีว่า “พ่อเอ๋ย 

สัตว์พวกนีแ้ลพากันมาสร้างกระท่อม ซึ่งมุงและบังด้วยใบไม้ในราวป่า แลว้เพ่งอยู่

ในกระท่อม ซึ่งมุงและบังด้วยใบไม ้ไม่มกีารหุงต้ม ไม่มกีารต าขา้ว เวลาเย็นเวลา

เช้า ก็พากันเที่ยวแสวงหาอาหารตามคามนคิมและราชธานี เพ่ือบริโภคในเวลาเย็น

เวลาเช้า เขาเหลา่นั้นครั้นได้อาหารแลว้จึงพากันกลับไปเพ่งอยู่ในกระท่อม ซึ่งมุง

และบังด้วยใบไม้ในราวป่าอีก ฯ” 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ เพราะเหตุนั้นแล อักขระว่า พวกเจรญิฌาน พวก

เจรญิฌาน ดงันี ้จงึอบุตัขิึน้เปน็อนัดบัทีส่อง บรรดาสตัว์เหลา่นั้นแล สตัว์บางพวก

เมื่อไม่อาจส าเร็จฌานได้ ที่กระท่อมซึ่งมุงและบังด้วยใบไม้ในราวปา่จึงเที่ยวไปยัง

คามและนิคมที่ใกล้เคียง แลว้กจ็ดัท าพระคมัภรี(์ขึน้)มาอยู่ คนทั้งหลายเห็น

พฤติการณ์ของพวกพราหมณ์นี้นั้นแล้ว จึงพูดอย่างน้ีว่า “พ่อเอ๋ย กส็ัตว์เหล่านี ้ไม่

อาจส าเร็จฌานได้ที่กระท่อม ซึ่งมงุและบังดว้ยใบไม้ในราวป่า เท่ียวไปยังบ้านและ

นิคมที่ใกล้เคียง จดัท าพระคัมภีร์ไปอยู่”  

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ บัดน้ีพวกชนเหล่านี้ไม่เพ่งอยู่ บัดน้ี พวกชนเหล่านี้ไม่

เพ่งอยู ่ดังน้ีแล อักขระว่า อชฌฺายกิา ๑- อชฌฺายกิา จงึอบุตัขิึน้เปน็อนัดบัทีส่าม 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ก็สมัยนั้น การทรงจ า การสอน การบอกมนต ์ถกู

สมมติว่าเลว มาในบัดนี้ สมมตวิ่าประเสริฐ ดว้ยประการดังกล่าวมานี้แล การอบุตัิ

ขึน้แหง่พวกพราหมณน์ัน้ มขีึน้ได ้เพราะอักขระทีรู่้กันว่าเป็นของดี เป็นของ



โบราณอย่างนี้แล เรื่องของสัตว์เหลา่นั้น จะต่างกันหรือเหมือนกัน จะไม่ตา่งกัน

หรือไม่เหมือนกัน ก็ดว้ยธรรมเท่านั้น ไม่ใชน่อกไปจากธรรม ดกูรวาเสฏฐะและภาร

ทวาชะ ความจรงิ ธรรมเทา่นัน้ เปน็ของประเสรฐิสดุในประชมุชน ทัง้ในเวลาทีเ่หน็

อยู ่ทัง้ในเวลาภายหนา้ ฯ 

 

[๖๕] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ บรรดาสตัว์เหล่านั้นแล สัตวบ์างจ าพวกยึดมั่น

เมถุนธรรม แลว้ประกอบการงานเป็นแผนกๆ เพราะเหตุที่สตัว์เหลา่นั้น ยดึมัน่เมถนุ

ธรรม แล้วประกอบการงานเป็นแผนกๆ นั้นแล อักขระว่า เวสสฺา เวสสฺา ดงันี ้จงึ

อบุตัขิึน้ ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ด้วยประการดังทีก่ล่าวมานี ้การอบุตัขิึน้แหง่

พวกแพศยน์ัน้มขีึน้ได ้เพราะอกัขระทีรู่้กันวา่ เป็นของดี เป็นของโบราณ อย่างน้ี

แล เรื่องของสตัว์เหล่านั้น จะต่างกันหรือเหมอืนกัน จะไมต่่างกันหรือไม่เหมือนกัน 

ก็ด้วยธรรมเท่านั้น ไมใ่ช่นอกไปจากธรรม ฯลฯ 

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ดว้ยประการดงัที่กล่าวมานีแ้ล การอบุตัขิึน้แหง่พวก 

ศทูรนัน้มขีึน้ได ้เพราะอักขระที่รูก้ันว่า เป็นของดี เป็นของโบราณ อย่างน้ีแล 

เรื่องของสัตว์เหล่านั้น จะต่างกันหรือเหมือนกัน จะไม่ต่างกันหรือไม่เหมือนกัน 

ก็ด้วยธรรมเท่านั้น ไมใ่ช่นอกไปจากธรรม ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ความ 

จริง ธรรมเท่านั้นเป็นของประเสริฐสุดในประชุมชนทั้งในเวลาที่เห็นอยู่ ทั้งใน 

เวลาภายหน้า ฯ 

 

[๖๖] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ มีสมัยอยู ่ที่กษตัรยิ์บ้าง พราหมณ์บ้าง แพศย์

บ้าง ศูทรบ้าง ต าหนิธรรมของตน จึงได้ออกจากเรือน บวชเปน็บรรพชติ ดว้ย

ประสงคว์า่ “เราจกัเปน็สมณะ” ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ พวกสมณะจะเกิดมีขึ้น

ได ้จากวรรณะทั้งสี ่นี้แล  

 

[หมายเหต:ุ  “เมื่อวรรณะทั้งสี่ออกบวชเป็นบรรพชิตไม่ส าเร็จ ดว้ยการไม่ประพฤติ

พรหมจรรย์และไมต่ั้งมั่นอยู่ในธรรมวินัยของตน จึงถูกขับไล่ดว้ยการปาด้วย เศษ

อิฐ ก้อนดิน ไมส้ั้นไม้ยาว และสิ่งของวตัถุอื่นๆ ที่สามารถหาขว้ามาได้ในขณะ

ทันท่วงทีนั้นแล ฯ เพ่ือให้ออกนอกเขตก าแพงเมือง เขตประชุมชนและหมู่บา้น ดว้ย

ข้อครหาว่า เป็นพวกสมณะศรษีะโล้นเป็นกาลกณิีต่อสกุลพราหมณ์ทั้งหลาย”  ซึ่ง

เหตุการณ์ทั้งหมดนี้ เกิดขึ้นก่อนการตรัสรู้ “แด่องค์สมเด็จพระอรหันตสัมมาสัม

พุทธเจ้า (Gautama Buddha)” อันเป็นเวลายาวนานต่อแต่นั้นเป็นต้นมา แต่เป็นที่

น่าเสียดายทีข่้อเทจ็จรงิในเนื้อเรื่องโดยเฉพาะส่วนส าคัญในบทน้ีได้ถูกตัดออกไป]   



เรื่องของสัตว์เหล่านั้น จะต่างกันหรือเหมือนกัน จะไม่ต่างกันหรือไม่เหมือนกัน ก็

ด้วยธรรมเท่านั้น ไม่ใช่นอกไปจากธรรม ความจริงธรรมเท่านั้นเป็นของประเสริฐ

ที่สุดในท่ีประชุมชน ทัง้ในเวลาที่เห็นอยู่ ทั้งในเวลาภายหน้า ฯ 

 

[๖๗] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ กษตัรยิ์กด็ี ... พราหมณก์็ดี ... แพศย์ก็ด ี... 

ศูทรก็ด ี... สมณะก็ด ี... ประพฤติกายทุจรติ วจีทุจรติ มโนทุจริต เป็นมิจฉาทิฐิ 

ยึดถือการกระท าดว้ยอ านาจมิจฉาทิฐิ เพราะยึดถือการกระท าดว้ยอ านาจมิจฉาทิฐิ 

เป็นเหตุเบือ้งหน้าแต่ตายเพราะกายแตก ย่อมเข้าถึงอบาย ทุคติ วนิิบาต นรก 

ทั้งสิ้น ฯ 

 

[๖๘] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ กษตัรยิ์กด็ี ... พราหมณก์็ดี ... แพศย์ก็ด ี... 

ศูทรก็ด ี... สมณะก็ด ี... ประพฤติกายสุจรติ วจีสุจรติ มโนสุจรติ เป็นสัมมาทิฐ ิ

ยึดถือการกระท าดว้ยอ านาจสัมมาทิฐิ เพราะยึดถือการกระท าดว้ยอ านาจสัมมาทิฐิ 

เป็นเหตุ เบ้ืองหน้าแตต่ายเพราะกายแตก ยอ่มเข้าถึงสุคติโลกสวรรค์ ฯ 

 

[๖๙] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ กษตัรยิ์กด็ี ... พราหมณก์็ดี ... แพศย ์

ก็ดี ... ศูทรก็ด ี... สมณะก็ด ี... มีปรกตกิระท ากรรมทั้งสอง [คือสจุริตและทุจรติ] 

ด้วยกาย มีปรกติกระท ากรรมทั้งสองดว้ยวาจา มีปรกตกิระท ากรรมทั้งสองด้วยใจ 

มีความเห็นปนกัน ยึดถือการกระท าด้วยอ านาจความเห็นปนกัน เพราะยึดถือการ 

กระท าด้วยอ านาจความเห็นปนกันเป็นเหตุ เบ้ืองหน้าแต่ตายเพราะกายแตก ย่อม 

เสวยสุขบ้าง ทกุข์บ้าง ฯ 

 

[๗๐] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ กษตัรยิ์กด็ี ... พราหมณก์็ดี ... แพศย์ก็ด ี... 

ศูทรก็ด ี... ส ารวมกาย ส ารวมวาจา ส ารวมใจ อาศัยการเจริญโพธปิักขิยธรรมทั้ง 

๗ แล้ว ย่อมปรินิพพานในปัจจุบันนี้ทีเดียว ฯ (โพธิปักขยิธรรม ธรรมอันเป็น

ฝักฝ่ายแห่งความตรัสรู้ ธรรมที่เกื้อหนุนแก่อริยมรรคมี ๓๗ ประการ คือ สติปัฏฐาน 

๔, สัมมัปปธาน ๔,  อิทธิปาทวิภงัค ์(อิทธิบาท ๔ ส่วนค าว่า “ฯลฯ สัมมาสมาธิ และ 

สัมมาวายามะ” เป็นการกล่าว มรรคมีองค์ ๘ โดยย่อ),  อินทรีย ์๕, พละ ๕, 

โพชฌงค์ ๗, มรรคมีองค์ ๘ (โดยดูรายละเอียดเพ่ิมเติมของอาการ “ปรินิพพาน” 

ในพระสูตรดังต่อไปนี ้๗. ธาตุสตูร) 

 

http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/sutta_line.php?B=12&A=1754
http://www.84000.org/tipitaka/pitaka_item/sutta_line.php?B=12&A=1754
http://www.84000.org/tipitaka/attha/v.php?B=19&A=6306&Z=6369
http://www.84000.org/tipitaka/pitaka3/v.php?B=35&A=6810&Z=6948
http://www.buddhamap.org/Savatthidana.pdf
http://www.buddhamap.org/Savatthidana.pdf
http://www.84000.org/tipitaka/attha/v.php?B=25&A=5242&Z=5274


[๗๑] ดกูรวาเสฏฐะและภารทวาชะ กบ็รรดาวรรณะทัง้สีน่ี้ วรรณะใด เปน็ภกิษ ุสิน้

อาสวะแลว้ มพีรหมจรรยอ์ยูจ่บแลว้ มกีจิทีค่วรท า ท าเสรจ็แลว้ วางภาระเสยีไดแ้ลว้ 

ลถุงึประโยชนข์องตนแลว้ หมดเครือ่งเกาะเกีย่วในภพแลว้ หลดุพน้แลว้ เพราะรู้

โดยชอบ วรรณะนัน้ปรากฏวา่ เปน็ผูเ้ลศิกวา่คนทัง้หลายโดยธรรมแทจ้รงิ มใิช่

นอกไปจากธรรมเลย ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ความจริงธรรมเท่านั้นเป็นของ

ประเสริฐที่สุดในประชมุชน ทั้งในเวลาเห็นอยู่ ทั้งในเวลาภายหน้า ฯ 

 

[๗๒] ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ แม้สนังกมุารพรหมก็ไดภ้าษิตคาถาไวว้่า 

“กษตัรยิเ์ปน็ประเสรฐิทีส่ดุ ในหมูช่นผูร้งัเกยีจดว้ยโคตร ทา่นผูถ้งึพรอ้มดว้ยวชิชา

และจรณะเปน็ประเสรฐิทีส่ดุในหมูเ่ทวดาและมนษุย์ ฯ” ดูกรวาเสฏฐะและภารทวา

ชะ ก็คาถานี้สนังกุมารพรหมขับถกูไมผ่ิด ภาษิตไว้ถกู ไม่ผิด ประกอบด้วย

ประโยชน ์มิใช่ไม่ประกอบด้วยประโยชน์ เราเห็นด้วย  

 

ดูกรวาเสฏฐะและภารทวาชะ ถึงเราก็กล่าวอย่างนี้ว่า “กษตัรยิเ์ปน็ประเสรฐิทีส่ดุใน

หมูช่นผูร้งัเกยีจดว้ยโคตร ทา่นผูถ้งึพรอ้มดว้ยวชิชาและจรณะ เปน็ประเสรฐิทีส่ดุ

ในหมูเ่ทวดาและมนษุย ์ฯ”พระผู้มีพระภาคตรัสพระพุทธพจนแ์ลว้ วาเสฏฐะและภาร

ทวาชะยินดชีื่นชมพระภาษติของพระผู้มีพระภาคแลว้แล ฯ 

 

จบ อคัคญัญสตูร ที ่๔ 
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